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Kanoudam lnono2iuHux HayK, 0oueHm Kagpeopl meopii ma npaxmuKy nepexiady
3anopizvk020 HAUIOHAIBHO20 TMeXHIYHO20 YHIGEPCUmMmeny

MIKMOBHA KOPEJIAIIA EBOEMI3MIB
Yy CYHACHOMY EROHOMIYHOMY JMUCKYPCI

AHOTamis. Y CTaTTi 3iCTaBIEHO Ta MPOAHANII30BAHO €B-
dbemizmu, MO QYHKIIOHYIOTh B AHINIOMOBHOMY Ta YKpaiHO-
MOBHOMY €KOHOMIYHOMY JHCKypcax. BusiBieHo crnocobu
BiITBOPEHHS eB(hEeMi3MIiB aHIIIHCHKOT MOBH TpHU MepeKiai
YKPATHCBHKOIO.

Kurouosi ciioBa: eBdemism, npsima HOMIHAIIisI, EKOHOMIY-
HHH IUCKYPC, NepeKiall, KalbKyBaHHs, OIIMCOBUI MepeKial.

IlocTanoska npod;iemu y 3araibHoMy BULIsAL. OCHOBHUMH
TPY/IHOIIAMH TP TePeKIaji eKOHOMIYHOr0 TEKCTY BBAKAIOTHCS
TEPMIHN, fAKi YacTO YTBOPIOIOTBCA MUIAXOM MeTadopiyHoro abo
METOHIMIYHOTO MepeocmucienHs. [Ipote miBoHNM KaMeHeM Mo-
JKYTb CTATH 1 HIII1 IEKCHYH OIMHMUIL, HaNpHKaa eBdemimu. Tpa-
JMLiFHO eB(peMi3MOM HA3HBAIOTH CIIOBO A00 CIIOBOCTIONYUEHHS, AKi
BKMBAIOTHCS T HEHTPATBHOTO TOJIAHHS MEBHOTO SABHIIA, TMOAi,
CTaHy Ta iH., 10 Ja€ 3MOTY 3aBYalioBATH, IIPHXOBATH HETATHBHE
CTaBIICHHS, TIOM KIIUTH [EBHY XapakTepucTuky Tomo. LP. Tanb-
TIepiH BU3HAYAB, 110 eB(EMi3MHU CTarOTh Y IPUTOJi TOA, KOMH CII0Ba
Ha TI03HAYEHHS MEBHOTO TOHATTA BBAKAIOTBCA «HENPHHHATHIMI,
HEMPUCTOMHIMH, TpyOnMH 4n Hu3bkiMm» [1, C. 157].

V npyriit monosuai XX CT. TeKCHYHUH CKJIA]T AHTTIHCHKOT MOBH
3HAYHO 3MIHMBCS Yepe3 BUHUKHEHHS ABHINA, TAKOTO SK MOMITHYHA
KOPEKTHICTb. Y MOBNEHHI CTaNa YHUKATH CIOBA Ta BUCIOBH, SKi €
EKCIUTIUTHO a00 IMIUTIUTHO 00pa3NMBIMK IS PI3HHX COLialb-
HUX TPYIL. Y pe3ynsTarti mporo cdepa eBdemizarii 3Ha4HO po3mIn-
pHUIach, MO # TPH3BENO JI0 TOSBH HOBUX JOCTIIKEHb y [bOMY Ha-
TpsMi.

AHnani3 ocranHix focaizaens i myoikauiii 3 o0panoi Temu,
BH/IICHHS] He BUPIlIEHHUX paHillle YACTHH 3arajibHoi mpoodiie-
mu. EBdemictirani Hominamii Oynm 06’ ekToM BUBYCHHS OaraTbox
3apyOiKEAX Ta BiTwm3HAHEX jocmigaukiB: O.C. AXMaHOBOI,
JL.O. Bynaxoscskoro, I.P. lamsnepina, O.10. Jdy6enxo, B.I. 3a6ot-
kinoi, JLIL Kpucina, B.Il. Mocksina, B.B. [lanina, K.C. Cepaxm,
0.0. Cemisanosoi, K. Allan, R.W. Holder, J. Lawrence, R. Lerner,
C.G. Silver ra in. HayxoBIi 30cepeKyBanmy yBary Ha CIOBOTBIpHO-
My aHami3i eBEMi3MiB, XapaKTePHIX POIMOBHOMY JUCKYpcy [2],
HE3HAYHA KUTBKICTh POOIT MPHCBAUEHA 3iCTABIECHHIO eBEMI3MIB Y
pi3HEX MoBax [3; 4]. [cHyI0Tb Tparyi, B AKUX AOCTITKEHO eBdheMi3-
MH TOTTHYHOTO AHcKypey [5]. [Ipote chorommi ne ABume HaOyBae
3HAYEHHS i B €KOHOMIYHOMY JHCKYpCi, B AKOMY Hapasi crocTepi-
TA€THCS TEH/IEHIIIA 10 HaJMiPHOTO BHKOPHCTAHHA eB(eMi3MiB [6].
TpwBanmii gac BueHi He 30CepeKyBATHCH Ha MKMOBHOMY 3iCTaB-
JieHH] eBheMi3MiB, X04a Taki JOCTITKEHHS MOTTH OU 3HAYHO TI0-
TeTmUTH poOoTy TepeKTaadiB.

AKTYyaJIbHICTb 00paHOi TeMH 3YMOBIIOETBCS BIICYTHICTIO
3icTaBHEX poOiT Ha Marepiani aHniiichkoi Ta ykpafHChKOI MOB i
HEJI0CTATHHOI0 BUBUEHICTIO KOPENALIT eBheMi3MiB, IO PYHKIiOHY-
10Th B €KOHOMIYHOMY JHCKYpCi.

Meta joCTiTKEHHS — BUABATH €BHEMI3MH B EKOHOMITHHX
TEKCTaX Ta AHIIOMOBHHX CJIOBHUKAX eB(EMi3MIB 1 BUSHAYUTH CIIO-
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co0H iX BiITBOPEHHS YKPAiHChKOI0 MOBOKO. 00’ €KTOM BIBUCHHS €
aHITIOMOBHHIT ekoHOMIYHMIT Tuckypc. [IpeameTom tocmikeHHS €
TIeKCHYH Ta (paseonoridni OXUHHUII AK eBHEMi3MHI B eKOHOMIHO-
MY JHCKYPCi.

Buksax ocHoBHOro Martepiany ocaigxeHHsl. ABTOpH eKo-
HOMIYHHX TIOBIIOMIICHD MEPECiAyI0Th PiSHOMAHITHI I[iJTi, BUKO-
PUCTOBYIOYM €B(HEMICTHUH] OTMHAIIL. BOHE MOKYTh ITOM’SKITHTH
XapaKTepUCTUKy SBUMA ab0 0colu, MO0 MPUXOBATH HETaTHBHE
CTaBJIEHHS 10 HHX, 3aByaITOBATH iPOHIYHII OTmIC ab0 % T0TprMa-
THCS TIONITHYHOI KOPEKTHOCTI YN TIPUHIMITY BBIUIMBOCTI. JKypHa-
TICTH, HAMATal4NCh OYTH MEPEKOHIHBAMH, TAaKOX BIAIOTHCS JI0
eBdemi3MiB, MO0 He BUKIMKATH HETAaTHBHY PEAKIII0 PEHITIEHTIB
Yepe3 HEeTakTOBHICTb. OCTAaHHIM 4acoM, Ha JyMKY €KOHOMICTIB,
OCHOBHOIO (yHKIi€I0 eBheMi3MiB, fAKa 3yMOBIIOE Oe3mepedny
KOPHCTH BiJl HUX, — € BTaMyBaHHs HeBmoBoneHus [7]. Hacmpasi
eBdeMicTHYHI BHpasH J03BOMAIOTH NPUXOBYBATH PEaNbHUI CTaH
eKOHOMIKH, 4epe3 IO BKUBAHHA eB(eMi3MiB eKOHOMiCTaMH Ta T10-
JITHKAMA 1 AeSKUX aHATITHKIB, EKOHOMICTIB Ta MOJITONOTB CXO0-
Ke SIK JIMHeMipcTBo abo 00ATy3TBO. ICTHHHI PIYMHN BUKOPUCTAH-
HSl 3aIUTYTaHOi TONITHIHOI MOBH MyOMIYHUME 0C00aMHI PO3KPHBAE
ucnosmosanud Jlx. Opyemna: «[lomiTimana MoBa ...cTBOpeHa s
TOT0, MO0 HEMpaB/a 3Bydana OLTBII PaBIHBO, @ BOMBCTBO — OLIBIT
npuitHATHOY [8].

Sk Gaunmo, OCHOBHIMH (YHKIIAME eB(EMi3MiB B eKOHOMId-
HOMY JIUCKYPCI € Koonepysaibhd, O Bifodpaxkae mparHeHHs Ko-
MYHIKAHTIB 110 30€peKeHHs MOBIEHHEBOTO CIIiBPOOITHUIITBA; pecy-
nayitinozo enauey (B.1. 3a60tkina [2]), mo momsrae y cnpodi MOBITS
TIEBHIM YMHOM BIUTHHYTH Ha HIHHICHI HACTAHOBH ajpecara; ma-
0Oyrosannsa (BUKOPHCTAHHS eBOEMiCTHYHIX CyOCTHTYTIB YHACIIi 10K
TaBHIX Ta0y); npuxosysanns iHgopmayii; 6i0eonikanus 6i0 Heea-
mugnux exonomiunux paxmopie (B.B. Hawin [9]), maninymosanns
CceI0oMICIIIO TA 6MAMYBAHHS HEBO0BONEHH.

Bynb-skuit HOCiif MOBH (KYpHAUICT, €KOHOMICT, TIOMITHK 1 T.]1.)
TMOCTaE Tepel HEOOXIIHICTIO TMPABIIIBHOTO, JOPEIHOro I000pY
MOBHHX OJMHHIIb 3 OTTISTY HA MParMaTHyHi HACTAHOBH KOMYHiKa-
1ii. Y 1poMy acrieKTi eBpeMisMH (SIK y3yallbHi, TaK 1 0Ka3i0HalbHi)
BIJI'PAOTh 3HAYHY POJIb.

Buxopucranss eBemi3MiB y pi3HUX Ky/IbTypax 3Ha4HO pi3-
HUTBCS, [0 MOKE CTIPUYMHATH HE TiTbKH HETTOPO3YMIHHS Ta HEB/IA-
Jy KOMyHiKaIlito, aje if CTAHOBUTB TeBHi TPYIHOIII TIPH MepeKIIai.
| HaBiTh OCBIUEHNH TepekIajad Moke MOTPAIUTH Y TACTKY Ta
BYACHO HE [IOMITHTH CUTHAJIM Y HEUTPAIbHUX BHCIOBICHHAX, Ta-
KHX SIK incidentally, o IMIITIKY€ « 3apa3 MepeXoKy 10 0CHOBHOT
inei miei muckycii) abo with the greatest respect («Bu momunserecs,
14 He BBaxaro Bac posymuum»). Take KOXyBaHHS 103BOJIS€ MOBLIO
peami3yBaty cBOI IparMaTiyHi HACTAHOBH, HAIPHKIA ONOCEPE]-
KOBAHO BHCIIOBHTH THiB, HEBIOBOJNEHHS TOLLO.

Bararo eBdemi3MiB, sKi € 3araTbHONPUITHATIMHU Ta 3PO3yMilH-
M1 B aHITIOMOBHIH KYJIBTYPi, CIPAMOBYIOTCS Ha IPUXOBYBAHHS He-
TaTHBHUX XaPAKTEPUCTHK Ta 03HAK. SIKILO IepKaBHHH CITyK00BeLb
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ToTnepeKae MiHICTpa, O pilleH s Moke OyTH courageous, TO Tig
03HAYae, IO 1Ie HAA3BUYAITHO HETOMYIAPHE PillieHHs, SKe HeraTHB-
HO BILTHHE Ha Kap’epy modituka. Llei eBpemizm Mae BiATIOBIIHUK B
YKpaiHCBKIH MOBI, eKOHOMIYHI PillICHHS TIPeM’ €p-MiHICTpa, HaTpH-
KITaJ1, 4acTo HA3UBAIOTb cuinugumu. Adventurous o3Haqae mock 00-
KeBLIbHE 200 TaKe, 0 HEMOKIIMBO BTUTATH Y JKUTTS. Y Tiepexiaji
YaCTO 3aCTOCOBYETHCA JIEKCEMa «PU3UKOBAHHID.

Konu MoBa fijie ipo eKOHOMIYHUH PO3BUTOK, TO K B AHIIH-
CBKilf, TaK 1 B yKpaiHCBKiii MOBI HAMAraloThCs YHIKATH MPSAMOT HO-
MiHalIlii, po3MoBi/[atoun MPo Kpu30Bi 400 HABITH IETIPECHUBHI CTAHHU.
Jlnst 11b0TO BUKOPHCTOBYETHCS JIekceMa recession. Bapro 3ayBau-
TH, 10 B QHIVIHCHKIN MOBI JIeKceMa recession TOCTYIOBO BTpayae
CcBOIO eBdeMicTiuHy (yHKIi0. Yepe3 yacte yKUBAHHS CIIOBO Ha-
OyBae HEraTHBHOI KOHOTAIIii Ta MOKE BUKIMKATH TUCKOM(OPT Y pe-
IUIIEHTIB, TOMY Ha 3aMiHy IPUAIIOB HOBHI eBeMisM slowdown,
AKUI Mae eKBIBANCHT B YKPATHCHKIN MOBI — Oesike 3HUMNCeHHS meM-
1ig po36umKy 6 OKpeMux pationax (3aMicTh KaracTpoQiune magiHHA
JKUTTEBOTO PIBHA B KpaiHi).

B exoHOMIYHIX TEKCTaX YacTO BUKOPHCTOBYETHCA CIOBOCTIONY-
ueHH developing countries, Tiiji TKHM PO3yMiloTbes stagnating abo
regressing countries. B ykpaiHChbKIX €KOHOMIYHMX TEKCTax MpH-
JKINOCS BIIIOBITHE «KpAiHi, 0 pO36USAIOMbCSY, IO HACTIPABII
03Havae «Biactani abo OifHi KpaiHmy.

Cy6crantuBoBane the underprivileged Moxe 03Haqaty disadvan-
taged (oif, 10 Ma€ MeHImi mpaBa abo mpuBinef), ane OLTBII IMOBIp-
HO BOHO 03Ha4ae poor. B ykpaiHOMOBHNX TEKCTaX BUKOPHCTOBYETh-
csl psIMa HOMIHALLIS — «Ti, 1110 3HAXOAATCS 32 MEXKeI0 O1THOCTI.

Hemonasre Bucnosnenns Minictpa dinancis Ascrpanii [lxo
Xoki: “The age of entitlement is over” — cyChinbCTBO CIPHIHSIIO
3 TIeBHAM 00ypPEHHSM, IO 1 HE JMBHO, OCKLUIBKA HA yBa3i MA€Th-
Csl CKACYBAHHS BCIX TIUTBT Ta COMIANBHIX BUILIAT. 3a3HAYCHNIT €B-
(bemizm He Mae BIZMOBITHUKA B YKPATHCHKINl MOBI, TOMY Y LIbOMY
BHIAJIKY 3aCTOCOBYEThCS OMICOBHH TEPeIa, 1o € NOBEPHEHHIM
70 IPAMOT HOMIHAIII{: «TIePio, KoM BUILIATYBANICS LTI T CO-
I1iayIbHI BUILIATH, 3aKIHIHBCY.

B exoHOMiHIX HOBHHAX 4acTo good («mobpuity) i (had) «o-
TaHWI) OMHCYIOThCS K appropriate («IOpedHHR») Ta inappro-
priate («Hepopeqruity); a ghastly problem «kaxmisa mpodnemay»
CTae MEHII TPUBOKHUM challenging issue («CKNaTHUM THTaH-
HAMY); spending («BUTpATH») — L invesiment («IHBECTHLLI); cuts
(«ckopoueHH ()iHAHCYBAHH») MEPETBOPIOETHCA HA savings («3a-
OMIAIUKEHHS»). Enron’s document-management policy («momiTaka
KepyBaHHS TOKyMEHTAaMI, 3aTPOIOHOBAHA KOMIIAHI€I0 ,,EHPOH"Y)
03HAYa€ 3BUYANHE n00piOHEeHHA HenompiOHuX nanepis. 3ampomno-
HoBamwuit Opanttieto solidarity contribution («CTTbHAR BHECOKY) —
1€ n00amoK, KM 00KJIaal0Th KBUTKY Ha Jitak. MB® BuHaiimmio
eBdemizm relational capitalism («poNMHANMIL KATATI3MY ), IO 03-
HAYa€ «HETOTH3MY 200 «KOPYIIIIIION.

Haiibinpm #iMOBIpHO HeraTiBHe fBHIIE B EKOHOMiIi — Tia-
JIHHA Kypey BamoT abo neBanbBamis (devaluation) — exoHOMICTH
TIOM 'SIKIIYEOTH 33 IOIOMOTOI0 eBemizmy exchange rate adjustment
(KypcoBe KopuryamHs), currency adjustment (BaiioTHe KOpHTY-
BaHHS). A y BUTAJIKY 3i CJIOBOCTIONyYeHHAM price adjustment (iti-
HOBE KOPUTYBAHHS), MaOyTb, MOBA Hie PO HETaTHBHY TEH/IEHIIIIO.
Esgemicriane cnosocronydenns technical adjustment (texmidne
KOPUTYBAHHS) BKMBAETHCA JUIS BTOPHHHOI HOMIHAII] HETATHBHUX
TpotieciB Ha Oip:Ki: mafiHHs OipKOBOTO KOTHPYBAHHS B I[bOMY BH-
TaJIKy HAMATAIOTECS TIOSICHATH TEXHITHOKO TPOOIEMOT0, a He SIK Ha-
CITLI0K OLIBII TIHOOKMX HEraTUBHMX TEHICHIIII.

Mu npoananizysam 200 eBdeMisMiB, 3a3HaYECHHX y CIOBHHKY
esemizmin k. Xomnepa [10] y posninax “Bankruptcy and Indebted-

ness”, “Commerce, Banking and Industry”, “Employment”, a Taxox
BHJIICHNX METOTIOM CYIUIBHOI BUOIPKH 13 TyOMIIMCTHYHKUX TEKCTIB
eKOHOMIYHOT TeMaTrki. OCHOBHA yBara MPHILIIACH TOMY, HACKLTbKH
MOXKITHBHM € EKBIBAJICHTHHUH NIEPEKa] eBYEMiCTHIHHX OMHHLID.

JlocmipkeHHs ToKasano, mo 63 eBheMiCTHIHI OMHUII MAKOTh
OyKBaJIbHUH BiJIMOBIIHUK B YKPATHCBKIH MOBI, TOOTO IPH MepeKIia-
Jli BUKOPHCTOBYEThCS KanbKyBaHHS. CJ10B0 ab0 CIIOBOCTIONYYEHHS
3a3BMYail BKUBAETHCS Y JIATKAX 13 IOCHEHHAM LIbOTO MOHATTA. Ha-
TIPUKNAL, kangaroo court — <KEHTYPOBHH cym» abo Cyll «KEeHTypy»
(mapopis Ha Cy/I0BE 3aCiIaHHs; He3aKOHHUH PO3TISJ CTpaBy); boil-
er room — «KOoTeNbHs» (KIMHATa, JIe TIPAIFOI0Th TUICPH 3 LIHHUX
marnepis, Ta CyMHiBHi, fKi Tene(hOHyIOTh MOTCHIINHUM KITi€HTaM
1 METOZaMH TICHXOMOTIYHOTO THCKY MEPEKOHYIOTh iX KYIHTH ab0
oAty aKiiii); golden hallo — «30m0Te MPUBITAHHDY (3HAYHA CYMa
rpoteii 460 O0HYc, 1110 NPOMOHYEThCS POOITHHKY Y pasi fioro mepe-
XOZLy JI0 1HINO] KOMIIaHif).

V Hacmizok rmobamisanii Ta OibIoi po3BUHEHOCTI (i, 5K pe-
3yJIbTAT, BILIMBOBOCTI) EKOHOMIKU B AHIIOMOBHHX KpaiHax JesKi 3
TaKuX eBHEMICTHYHIX BHPA3iB 3AM03MUYIOTHCS 3 AHIIHCHKOT MOBH
1 BKE IMPOKO BUKOPHCTOBYIOTHCS Y MOBICHHI YKpaiHCBKHX Oip-
JKOBHX QHANITHKIB Ta )iHAHCOBUX EKCTIEPTIB: Aaircuit — «CTPHKKAY»
(Ha OipKOBOMY JKaproHi I 03HAYAE «HABAPY), belly up — «moropu
yepeBoM» (BiMOBa y (iHAHCOBII MiATPUMIL KOMTMaHii, 1O 3Haxo-
JUTHCS HA MesKi OaHKPYTCTBA).

[Tpu mepexnani 20-u i3 MpoaHanizoBaHuX eBHEMi3MiB criocTe-
piraeTbes I0CATHEHHS ICHOTATHBHOT Ta KOHOTATHBHOI €KBiBAJICHT-
HOCTI, TOOTO 30€piracThes SK JEKCHKO-CEMAHTHUHE, TaK 1 eKCIIpe-
CHBHO-OLIHHE HANOBHEHHA eB(eMi3My: budget — «OrOmKeTHUID
(memeBnit), grey market — «40pHUH PUHOK, fiee — «OE3KOLITOBHO»
(BKmIOUEHO B LiHY TOBapY), affordable — «ocTymHuily (nemesuit
Ta HE3bKOI sKocTi). Ha BigMmiHy Bim OyKBambHKX BiMOBITHUKIB
TaKui MepeKsIajl BIATBOPIOE OBEPXHEBHUIT XapaKTep MOKPAIIEHHS
JIEHOTATa, 1110 I03BOJIAE aj[pecary 3po3yMiTH 0e3 10AaTKoBOro TMo-
SICHEHHS, TIPO AKe ABHILE YH TPEAMET #/e MOBa.

Binbmmicts eemismia (58%) mepexiaaaroThes MIIXoM IpSMol
HoMiHarii ao omucoBoro nepexnany: downward adjustment — «jie-
BaNIbBALIAY, category killer — nemesa crerianizoBaHa KpaMHUIL,
confident pricing — «MiIBUIIEHHS iH I MOCTIHHIX MTOKYIIIIBY,
carpetbagger — «biHaHCOBHIT CTIEKYIHTY, do a flit — «He CTIaTUTH
OPEHIHY IUIATHIO | TAEMHO TIOKHHYTH OPEHI0BAHE MPUMIILEHHS,
Dutch reckoning — «301TbIIeHHA paxyHKy 3a MOCTYTH Y BHTAJKY,
AKIO KITIEHT CTIEPEYaeThes 3 IPUBOLY LiHM» Ta iH. Takuil 3HAYHMH
BIJICOTOK BTpaqaHHs eB(EMi3MiB NPH MepeKajli MOACHIOEThCS Pi3-
HOIO JTiHTBAIBHOIO Ta Ky/IBTYPHO-ICTOPHYHOTO CTIENH(IKOT0 aHTIiH-
CBKOT Ta YKPAiHCHKO MOB 1 PO3OIKHOCTAMH Y COMiaNbHIX, TIOMITHY-
HUX Ta KyJIbTYPHIX TPIOPATETAX KPaiH Ta COLiyMiB.

Orxe, K 0aunMO, AHIIOMOBHI €KOHOMIYHI TEKCTH HACHYEH]
edemizMamH, AKi JI03BONAIOTH EKOHOMICTAM Ta TOMITHKAM TMPH-
XOBYBATH HETaTHBHI ABMIIA, IO BinOyBaroThes B eKoHOMimi. [lo-
ABY eB(EMiCTHUHNX CYOCTHTYTIB CNPHYMHIOE PEami3amlid HAMH
TIOM’ IKIITYBaIbHO-MeNiOpaTHBHOT (YHKI, Aka € BaXKITHBOKO A
0e3KOH(IIKTHOTO CTLTKYBaHHA, eQeKTnBHOi KomyHikamii. [Ipsama
HOMiHaLlig TipeaMerTa a0o SBHIA BHKIMKAE HETAaTHBHY EMOIII0
(cTpax, copoM, oruy), IO HeHTpaniyeTses eBfhemismanmit. Buko-
prcTanHg eBpemisMy pobuTh mpeaMeT abo ABHIIIe OiMbII «TPHEM-
HAM» 1 MEHII 3aTPO3JMBIM B YSBi apecara.

BucHoBKH i mepcneKTHBH MOJATBIINX MOMIyKiB. [Ipobmemi,
IO BUHUKAIOTH TIPH TIepeKaji eBheMi3MiB YKpPaiHCHKOI0 MOBOIO,
TIOB’13aHi TIEPETyCiM 3 BHOOPOM ONTHMATEHOTO CITOCO0Y HAHOLTBII
TIOBHOTO BiTOOPaKEHHS CMICITY, 3aKJIAIEHOTO Y BHXiTHIH MOBi. Oc-
HOBHI TPY/IHOLII MY TIepekIaji BUKINKAH TaKUMH TIPoOIeMaMHu:

145



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: ®inonoris. 2015 Ne 15 tom 1

CKJTATTHICTIO BUOOPY EKBIBANCHTHUX CIIiB, SIKi Bi/MOBIIAI0TH CMHC-
JIOBIH TOYHOCTI, HOPMI, CTIIIIO BHXIAHOI MOBH; HAfBHICTIO Pi3HHX
00pa3iB B aHITIHCHKII Ta yKpaiHChKiii MOBax; HEOOXIHICTIO 30e-
PEKECHHS  HAITIOHANBHO-KYIBTYPHHX OCOONMBOCTEH; BiAMIHHO-
cTi 00’exTiB eBemizarii y pisHux MoBax. OTxe, IpH MepeKnai
CTIOCTEPIraeThes K TMOBHE BIATBOPEHHS eB(heMi3My (BUKOPHCTAH-
HS BIATOBIIHUX €BOEMICTHYHUX CYOCTHTYTIB), TaK i mepekiaj 3a
JIOTIOMOTO0 TIpsIMOT HOMiHaIIi1. [TepcreKTHBO0 MoaIbIIuX JOCITi-
JUKEHb MOXE CTaTH BUBYEHHS 0COONHMBOCTEH (DYHKIIOHYBaHHS Ta
BIATBOPEHHS €B(EMI3MIB B IHIIMX THTIAX IMCKYPCY, @ TAKOK YKJIa-
JIAHHS JIBOMOBHOTO CITOBHHKA €BEMi3MIB.
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JyT E. A. Mexxbsi3bikoBasi Koppeasiuus 3B(peMu3MoB B
COBPEMEHHOM 3KOHOMHYECKOM JAMCKypce

AHHOTanus. B cTatee COMOCTABIEHBI U TPOaHATN3UPOBA-
HBI 9B()EMU3MBI, KOTOpbIe (QYHKIHOHUPYIOT B aHIJIOSI3BITHOM
U YKPauHOSI3bIYHOM JIMCKYypce. BbIsiBIeHBI cr1ocoObl BOCHPO-
WU3BCICHUA 3B(1)CMI/13MOB AHTJIIMHACKOTO SI3BIKa TpHU TICPEBOIEC HaA
YKpPauHCKHUH.

KiioueBble ciioBa: 3BheMU3M, NpsiMasi HOMHHALNS, KO-
HOMHMYECKHH JUCKYypC, IEepeBOJl, KaJIbKUPOBAHHUE, OIUCATEIb-
HBII TIEPEBOJ.

Lut K. Interlingual correlation of euphemisms in
modern economic discourse

Summary. This paper compares and analyses euphemisms
which function in English and Ukrainian discourse. It also sug-
gests some ways to translate euphemisms from English into
Ukrainian.

Key words: euphemism, direct nomination, economic
discourse, translation, word-for-word translation, descriptive
translation.




